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Consultation portant sur
diverses ordonnances du droit dc la circulation routi~re
(OETV, OCR, OSR, OETV 1, OETV 2 et OETV 3)

Mesdames et Messieurs es Conseillers d‘Etat,
Mesdames et Messieurs,

Par la prösente, nous vous soumettons quelques propositions de modification des ordonnances
mentionnöes en objet.

Dans le souci d‘~conomiser es ressources, nous renongons ä vous envoyer un exemplaire imprim6
des documents en question. Vous pouvez toutefois es t~charger ä partir de ‘adresse Internet
indiquöe ci-apr~s, oü vous trouverez aussi le questionnaire qui peut ~tre rempli par voie &ectronique
(document 4):

- www.admin.ch/ch/f/gg/pc/pendent.html (f)
- www.admin.ch/ch/dlgg/pc/pendent.html (d)

Au besoin, vous pouvez commander une version papier du dossier ä I‘OFROU, ä ladresse suivante:

Office Md~ral des routes, STRADOK, 3003 Berne
Fax 031 32323 03; töl. 031 322 9431; courriel: stradok@astra.admin.ch

Office f~d&ai des routes
Jean-Pierre Bouquet
Adresse postaie: 3003 Gerne
Empiacernent: Mühiestrasse 2, 3063 tIlgen
Töi. +41 31 3234258, Fax ÷41 31 323 2303
jean-pierre.bouquet@astra.admin.ch
w.astra.admin.ch
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Points essentiels du projet de r6vision de l‘OETV (document 1):

- Cyciomoteurs
Art. 18 ainsi que 175ss
Clarificatiori de la döfinition des vöhicules qui sont r~put~s «cyclomoteurs«.
R~organisation des exigences techniques, pr~sentöes de fagon plus syst~matique ei plus claire.
Autorisation d‘un syst~me d‘aide ä la propulsion ou au d~marrage (max. 6 km/h) pour les cyclomo
teurs l~gers.
Pour bus les autres cyclomoteurs 4lectriques, limitation ä 45 km/h de la vitesse atbeinte gräce ä
lassistance au pödalage.

- Immatriculation simplifiöe des voitures dc tourisme possödant un certificat de conformitö
(C0C) ou une röception par type ou une fiche de donnöes suisse
Art. 30, al. 1 bis (nouveau) et art. 32a (nouveau)
Abandon du contröle du fonctionnement lors de la premiöre immatriculation de voitures de touris
mes possödant un certificat de conformitö europ~en (CoC) ou une röception par type ou tiche de
donnöes suisse si le rapport d‘expertise a ~ düment rempli (Form. 13.20A), seules l‘identification
du vöhicule et la saisie des donn4es n~cessaires par le service des automobiles ou la personne
habilit~e ä exöcuter ces täches sont maintenues.

- Contröle subsöquent des vöhicules
Art. 33, al. 2, let. e, et art. 34, al. 2, let. h
Suppression du contröle subsöquent obligatoire en cas de changement de dötenteur pour les vöhi
cules de plus de dix ans, af in de garantir l‘autorisation provisoire de circuler (art. 1 Ob OAV).
Possibilitö de dölöguer le contröle subsöquent des voitures de tourisme et des voitures de livraison
öquipöes ultörieurement d‘un dispositif dattelage röceptionnö pour le type de v~hicules.

- Garantie du poids total
Art. 41, al. 21er (nouveau)
Cröation des bases juridiques nöcessaires ä des exigences ditförenciöes en matiöre de garantie du
poids total pour les vöhicules automobiles lents ou lögers ei les remorques.

- Marquage des vöhicules pour l‘entretien des routes
Art. 69, al. 4 (nouveau)
Autorisation de peintures Iuminescentes et rötroröflöchissantes sur les vöhicules aftectös ä
l‘entretien des autoroutes ei des semi-autoroutes.

- Places assises pour enfants
Art. 106, al. 3
Döfinition du niveau de protection qui doit ötre assurö par les places assises spöcialement autori
söes pour les enfants (par analogie avec les bus scolaires).

- Feux dc circulation diurne
Art. 109, al. 5 (nouveau,), et art. 141, al. 1, let. c
Obligation de munir les vöhicules des catögories M ei N qui font lobjet d‘une röception par type
pour la premiöre fois de teux de circulation diurne (par analogie avec l‘UE).

Possibilitö d‘öquiper les motocycles, les quadricycles lögers ä moteur, les quadricycles ä moteur ei
les tricycles ä moteur de feux de circulation diurne.

- Freins et systömes avancös
Art. 103, al. 5 (nouveau), et art. 189, al. 7 (nouveau)
Prescriptions concernant les sysffimes avancös de freinage avec antiblocage et de freinage
d‘urgence, les syst~mes de contröle de la stabilitö, les syst~mes de contröle de la pression des
pneumatiques et les systömes de dötection de dörive de la trajectoire selon les r~glements
n° 78/2009/CE ou n° 661/2009/CE.



F1 65-0227

- Charge par essieu des r6colteuses agricoles
Art. 95, al. 2, let. b
Augmentation ä 14 t de la charge par essieu autorisöe pour les röcolteuses agricoles (par ex.
moissonneuses-batteuses).

Exigences de söcurit4 et identification du dispositif d‘attelage
Art. 118, let. h, ainsi que art. 120, let. e (nouveau)
Abaissement de la vitesse permettant la d4rogation aux exigences de s~curit~ fixöes pour les dis
positits d‘attelage ei ä ‘obligation d‘identifier Ges derniers, qui passe de 45 km/h ä 15 km/h (celle
modification touche principalement les vöhicules agricoles).

• Charge utile des tracteurs industriels
Art. 134, al. 1
Suppression de la limitation de la charge utile des tracteurs qui ne peuvent pas effectuer des
transports;

- Dispositif antivol pour cycies
Art. 218, al. 3
Suppression de l‘obligation de munir les cycles d‘un dispositif antivol (proposition de Pro Veb
Suisse).

Autres adaptations au nouveau droit de l‘UE — pröcisions ei moditications rödactionnelles
d‘importance secondaire

Points essentiels du projet dc rövision de l‘OCR (document 2):

- Port du casque obligatoire pour les conducteurs de völos &ectriques rapides
Art. 3b, ab. 4, let. e ainsi que let. teig (nouveau)
Seuls les conducteurs de v&os &eciriques lenis (d‘une puissance maximale de 0,25 kW ei munis
d‘une assistance au pödalage jusqu‘~ 25 km/h) dolvent ötre dispensös de l‘obligation de porter un
casque; quant aux personnes conduisant d‘autres v&os ölectriques, elles sont tenues de porter un
casque;

- Charge par essieu des r6colteuses agricoles
Art. 67, al. 2, let. b
Voir art. 95, al. 2, let. b, OETV.

Points essentiels du projet dc r~vision dc l‘OSR (document 3):

- Signal «circulation interdite aux cyclomoteurs»
Art. 19, al. 1, let. c
D&ogation accordöe aux cyclomoieurs l~gers

Pour de plus amples informations sur les changemenis pr~vus, veuillez vous r~törer aux documenis 1
ä 3, qui pr4sentent les propositions de modification. Nous vous prions de nous faire parvenir vos re
marques ~ventuelles au moyen du questionnaire pröciiö (document 4, en format Word),

d‘ici au 15 aoüt 2011 au plus tard.

Nous vous invitons ä le t~lächarger, ä y r~pondre directement ä l‘ordinateur ei ä le retourrier ä
l‘adresse ölecironique suivante: jean-pierre.bouquet@astra.admin.ch. Si vous Mes dans l‘impossibilit4
de proc4der ainsi, vous pouvez bien sür aussi remplir la version papier ä la main ei renvoyer le
document par courrier posial ä 10ff ice t~d&al des rouies, 3003 Berne.
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Parallälement, I‘ordonnance concernant les exigences techniques requises pour les voitures
automobiles de transport ei leurs remorques (OETV 1; RS 741.412), l‘ordonnance concernant les
exigences techniques requises pour les tracteurs agricoles ei leurs remorques (QETV 2; AS 741.413),
l‘ordonnance concernant les exigences techniques requises pour les motocycles, quadricycles I4gers
ä moteur, quadricycles ä moteur et tricycles ä moteur (OETV 3; RS 741.414) sont adaptöes au
nouveau droit europ4en.
La teneur des propositions de modification et les diverses modifications formelles de l‘OETV ne
fipurent Das ~ l‘adresse Internet indiqu~e ä la page 1, mais peuvent ötre consultöes sur le site de
I‘OFROU (c<www.astra.admin.ch» 5 «Documentation» 5 «L~gisIation» 4 «Consultation en cours« 5
«Modifications formelles de I‘OETV, I‘OETV 1, I‘QETV 2 ei I‘OETV 3»).

Veuillez agr~er, Mesdames et Messieurs es Conseillers d‘Etat, Mesdames et Messieurs, I‘assurance
de notre haute consid4ration.

Oftice föd6ral des routes

Rudolf Dieterle
Directeur

Liste des documents

Les documents ci-apr~s peuvent ötre t&öcharg~s sur es sites Internet mentionnös:
Projet de r~vision de I‘OETV (document 1)

- Projet de r4vision de 10CR (document 2)
- Projet de r~vision de I‘OSR (document 3)
- Questionnaire (document 4)
- Liste des destinataires de la pr~sente consultation (document 5)


